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Zeszyt LIII.

W y d a n y  i r o z e s ł a n y  d n i a  24. G r u d n i a  1858,



sI> lm tftm a I= (M ä tu n g  v o m  7 . 9lot>em kr 1858,
(9teicljö»®efefc»S3latt, LV . (Stücf, 9Zr. 218, auögegeben ant 4. 2)ecember 1858),

au«getoed)felt ju  g lo rcn j ant 22. ’JiotmttBet 1S58 gegen etne gletdjlautenbe groffljer^glidM oacanifdje aSinifieriauStEticuttg
d Jo . g to ren j 6 D?o»emBec 1858,

über bie ‘•Kc.,anl>lu.ta ber bemegUcbett 93erlaffenldbaften ber beiberfeitigen Itntert^anen.

598

219*

D ichia iazM ojie .
L ’ Imperiale e Reale Governo austria- 

co ed .1 Governo Granducale Toscano 
animati dal desiderio di regolare di eo- 
mune accordo le attribuzioni delle res- 
pettive Autoritk giudiziario relativamente 
alle successioni mobili de’ sudditi austriaci 
defunti in Toscana e de’ sudditi toscani 
defunti in Austria banno cenvenuto che 
gli Atti di procedura in materia di ere- 
ditk mobile e la decisione di tutte le con-
testazioni risguardanti per titolo di suc-

>
cessione gli effetti mobili lasciati in uno 
dei due Stati dai sudditi dell’ akro, sia 
che all’ epoca della loro morte ivi fossero 
domiciliati, o semplicemente di passaggio, 
sarnnno deferiti ai TribunaL del paese 
cui d defunto apparteneva.

I

Conseguentemente le Autoritk giudi 
ciarie di quello dei due Stati in cui la 
successione si trova avranno soltanto il 
diritto

1. di procedere agli atti prescnlti 
dalle Leggi del paese per la conserva- 
zione e 1’ ümministrazione della eredita. 
Nel caso perö in cui nel luogo della morte 
o assai vicino per poter prender parte 
a ll ’ apposizione, e all’apertura de’ sigilli, 
non meno che alla confezione dell’ inven- 
tai io esistesse un Consolato del paese di

U e b e rfe e u n g .
D ie  faiferiid)-'ö|ferreicbifcbe uno bie grofi= 

J)er§ogIidt> * tosranifdje SRegierttng , von bem  
ilßunfdje befeelt, burd) ein gemeinfdbaftlidjeS 
Ueberetnfommett ben SBtrfungSfreiS ber bet- 
beseitigen Ö3ertd)t3be[>örben in V e ju g  a u f bie 
bemeglicpen Verlaffeufdiaften ber, in S oS ca»  
na oerftorbeitrn öflerreidnfcben, nnb b e r , in 
Detlerretd) »erftorbenen toScamfd)en Unter» 
tljanen ju  reg e ln , fjabett feftgefegt, baft bie 
@rbfd)aftSnerI)anblung nnb bie ©ntfebeibung 
aller ftreitigen ©rbanfpriiebe binftcbtltd) ber 
beweglichen Verlaffeufcpaiten, tvelctje nach ei» 
nem llntertl)an beS einen in bem (Gebiete beS 
anberen S t a a t e s  Ijinterblieben ftnb, es mögen  
ftd) biefe Untertl)anen bafelbft nur worüber- 
gel)enb ober bletbeito aufgepalteu Ijaben, ben 
©eriebten beSjenigen S ta a t e s  ju  überladen  
finb, welchem ber Verdorbene a ls  Unterthan  
angeljört fiat.

cfnernach werben bie ©erichte jenes ber 
neiben S t a a t e n , in beffen © eb iete  ftd) ber 
bewegliche 9£ad)la£ beftnbet, nur baS 3iecpt 
Ijaben:

1 . 2 )ie  p r  V ew at)rung nnb V erw altu n g  
beS SktchlaffeS burd) bie ©efetse il)reS S ta a *  
teS angeorbneteit Üöiajlregeln worjnnegnten. 
3 n  bem $ u lle  jeb oeb , ln welchem an bem  
D r te , au bem ber SobeSfaH  fta ttfa n b , ober 
nabe genug von bemfetben, um an ber §ht* 
legitng unb Slbnaljme ber S ie g e l  fowte an  
ber Verfaffuttg beS 91ad)ladtnwentar8 Xf)eil



Oświadczenie Ministeryjalne z dnia 7. Listopada 1 8 5 8 ,
(Dzieimik. Praw Państw a, C zęść L V , Nr. 219, wydana dnia 4. Grudnia 185 8 ),

dane w zamian' we Plorencyi dnia 22. Listopada 1858 r. za równobrzmiące oświadczenie Ministeryjalne Wielko 
Książęco-Toskańskie w Florencyi z dnia 6. Listopada 1858, 

w z g lę d e m  p o stę p o w a n ia  z ru c u o m e m i sp a d k a m i po o b u stro n n y ch  p o d d a n y ch .

P r z e k ła d .
Kządy Cesaisko-Austryjacki i Wielko-Ksiąźęco-ToskańskL pragnąc ureguło 

wad za pomocą wspólnćj umowy zakres działania obustronnych władz sądowych 
pod względem spadków ruchomych po poddanych Austryjackich zmarłych w T o
skanie, tudzież po poddaDych Toskańskich zmarłych w Austry , postanowiły, 
ażeby pertiaktacyja spadku i rozstrzygnienie wszelkich spornych pretensyi dzie
dziczenia co do spadków ruchomych, jakie pozostały po poddanym jednego w 
terytory jum drugiego Państwa, bez różnicy, czy poddani bi przebywali tam chwi
lowo lub stale, oddane były sądom tego Państwa, do którego zmarły jako pod
dany należał.
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Przeto sądom onego z Państw obu, w którego terytoryjum znajduje się spa
dek ruchomy, przysłużą tylko prawo:

1. Przedsiębrać środki zarządzone ustawami ich Państwa do schowania i 
administracyi spadku. Na wypadek jednak, gdyby w miejscu, gdzie śnneró na
stąpiła, lub w takiój od onego bliskości, iżby można wziąść udział w przyłoże
niu i odjęciu pieczęci, jako tśź w spisaniu inwentarza spadkowego, znajdował s ę 
konsulat Państwa, do którego zmarły jako poddany należał, winny pomiemone 
wyźći władze sądowe wezwać delegowanego tegoż konsulatu, aby jako świadek 
wziął udział w akcie spadkowym;



599 219. 'MimftmaWSrflärung »om 7. 9ło»tmbet 1858.
cui il defunto era suddito le Autoritä 
summentovate dovranno invitare un de- 
legato del Consolato istesso a prender 
parte a tali atti come testimone.

1
2. Di prendere tutte le misure con- 

servatorie autorizzate dalle Leggi del 
paese nelf interesse di coloro tra gli eredi
0 legatari che sono sudditi o abitanti del 
paese medesimo, fino alla deeisione dei 
loro reclami emanata dai Tribunali com- 
petenti, dello Stato di cui era suddito il 
defunto. Esse non potranno in conse- 
guenza pronunziare sulla validitä di questi 
reclami e dovranno rinviarli ai Tribunali 
predśtti, che soli sarranno competenti a 
risolverli.

3. Di far diritto, in conformita delle 
Leggi del paese, a tutte le domande in- 
tentate contro la successione per titolo 
diverso da quello di erede o di legatario 
dai sudditi dello stato stesso o da fores- 
tieri che vi dimorassero, e a soddisfare,
1 credltori secondo le leggi del paese.

Soddisfatte tali domande e provveduto 
alla conservazione dei diritti degli eredi 
legatari o creditori come sopra indicati, 
la successione mobile, vale a dire cib che 
ne resterä deduzione fatta della parte ap- 
plicabile ai sopra enunciati reclami, sarä 
inviato all’ Autoritä competente dello Stato 
al quäle il defunto apparteneva per 1’ in- 
termediario sia del Consolato piä vicino, 
sia della Legazione dello stato istesso.

ju  n eh m en , ftch ein © o n fu la t beö © ta a te ö  
befinbet, welchem bet 93etjfotbene a ls  Unter* 
than a n g eh ö rte , werben bie obenerwähnten  
©erichtöbehörben einen 3)elegirten btefeö © on*  
fulateS etnjnlaben h a b en , um ftd) an bem  
üJla’dblafjacte alö 3 m ig e  $u betheiligen;

2 . bte SInfpriidbe berjentgen © tb en  ober 
Legatare, welche eigene llntertbanen beö © ta a *  
teS ober in bejfen © eb iete ftch auf^altenbe  
g te m b e  ftnb, bis hierüber non ben contpetett* 
ten iBehörben beö © ia a te ö , bem bet 2>er|lor* 
bene alö  U n te r ta n  angehörte, enbgiltig ent* 
fchiebeit fein w ir b , nach SJlajjgabe bet l*an* 
beögefehe fiepet ju  flellen. 3 n  ein ©rfenntnij? 
übet bie 3ied)töbejlänbigfeit biefer 2lnfprüd)e 
haben jte ftd) bcber iitdjt einjulaffen, fonbent 
biefelben juv Stnätragnng an bte fie q t allein  
competenten ©erichte be§ © ta a teS  ju  »erw ei- 
fen, bem bet SSerflorbene a ls  Untertl)an an* 
gehörte;

3 . über bie ^ o r b e r u n g e n , weldie non 
ben eigenen U n te rta n e n  ober von ben im 
© taatögebiete  beftnblichett fremben an s einem  
attbcren ^rioatred d ötite l alö  jenem beö ©rb* 
rechtes ober bcö Legates gegen ben N achlaj 
gerichtlich geltenb gemacht werben, nach 23or 
fchrift ber ganbeSgefejje ju  entfdjeiben unt 
nach SDiapgÄpe berfelben für ihre Sefriebigunc  
© o r g e  ju  tragen.

91ach erfolgtet ^efrtebtgu n g itnb © i  
cherftelluitg ber SlnfprücUe ber im  © taatöge- 
biete ftch aufhalteitben A rb eit, Legatare unt 
© la u b ig e r  ift ber bewegliche Stacb lafj, baf 
h eift ber nach Slbjug beö ju r SSebedung bie
fer Slttfprüche nerbleibenbe Dteft bes Stach- 
laffeö, entweber burch ba s ndchfte © onfnlat, 
ober burcie bte © efanbtfchaft be§ © ta a te ö  
bem ber SSerftorbene an geh örte ,  an bie §u 
flänbtge 3Bef)ötbe beö Heiteren ju  überfenbett.
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2. Zabezpieczyć w miarę ustaw krajowych pretensyje tych spadkobierców 
lub legataryuszów, którzy są. własnymi Państwa poddanjoni lub cudzoziemcam*, 
bawiącymi w tegoż terytoryjum, dopóki nie nastąpi ostateczne w tym względzie 
rozstrzygnienie przez właściwe władze Państwa, do którego zmarły jako poddany 
należał. Nie będą przeto mogły orzekać o ważności tychże pretensyj, lecz prze
każą je do rozwiązania jedynie ku temu powołanym sądom Państwa, do którego 
zmarły jako poddany należał;

3. rozstrzygać wedle ustaw krajowych i w miarę tychże starać się o zaspo
kojenie wszelkich pretensyj, wyniesionych sądownie przeciw spadkowi przez 
własnych Państwa poddanych lub obcych w nióm przebywającvch, nie z tytułu 
dziedzictwa lub legatu lecz z innego tytułu cywilnego.

Po uskutecznionym zaspokojeniu i zabezpieczeniu pretensyj spadkobierców, 
legataryuszów i wierzycieli, przebywających w terytoryjum Państwa, przesłany 
być winien spadek ruchomy, to jest reszta spadku, pozostała po odciągnieniu na 
zaspokojenie tychże pretensyj, do właściwćj władzy albo przez najbliższy konsu
lat, albo przez poselstwo Państwa, do którego zmarły należał.



600 221, Qzlc% iti gtnanjminijłetiumB sont 30. fJtosembei 1858
In fede d. che la presente Dichia- 

razione da entrare in vigore al momento 
della sua publicazione e stata emessa e 
firmata dal Ministero degli affari esteri 
di Sua Maesth Imperiale e Reale Apo- 
stolica per esser cambiata contro altra 
analoga Jel Governo Granducale di Sua 
Altezza Imperiale e Reale il Granduca di 
Toscana.

Fatto a Vienna ii 7 Novembre 1858.

Conte de B u o l-S ch a u e n ste in  m. p.

3 u r  UrEnnbe bejfen ifl bie gegenw ärti
ge © rflä ru n g , welche oon beut Slugenbticfe 
il)rer Äunbm acbuttg angefangen in Söirffam «  
feit fu  treten ^at, oon © ein er  faiferucb * fö« 
nigltd&en Slpoftoltfcben 2Jlaiefiät äJlinifter beS 
faiferlid)en .£>aufeS unb ber ausw ärtigen 2ln» 
gelegettljeuni aitSgefertiget unb unterseicbnet 
worben, um gegen eine gteicblautenbe tSrflä- 
rnng ber g ro ^ erjo g lid b  * toScanifdben R e g ie 
rung auSgewccbfett ju  werben.

© o  gefcbeben $u s2ßien  am 7 . 9iooetn« 
ber 1 8 5 8 .

®raf S5uot:©dnxucnflc.n m. p.

220.
SBcfttimunQ ko jJÄintjlettumS t>e3 Smteru Dom 27. AJluDem=

kr 1858,
(9teicfiä = ® e fe & * S ta tt, L V .  fetücf, 9 t r .  2 2 0 , auSgegeben an t 4 . S e c e tn b e r 1 8 5 8 ) ,  

imtffatu für alle Jtcon'änbet, mit SiuBnalime bet SDiilitätgranje, 

über bie ^Befreiung b«r S ta a t« :  unb ££pnb«beamten unb S ie n e r ,  bann bereu Slngeljörig-n »an  
ber 93erpflicf)tuttg ju fianbe«* unb förunbentlaftung«: 3ufd)lögen  a u f bie (gin^putmenfteuer »pn

iljren 2lm t«bejügen unb SJtubegenuffen.

© ein e  f. f .  Stpojloltfcbe SJlajeflät t)aben m it 2lßeiböcbjter @ntfd)lie$nng vom  2 5 ,  
9looem ber 1.858 ju  oew rbnen gerul)t, bajü bie (Sinljebuug eines ßanbeS» unb ©runbent*  
laflungS«3ufcblageS jur ©inEomntenfteuei' a u f bie ^ m tS b e p g e  unb SRuljegenüne ber © ta a tS -  
unb ^onbSbeam ten  unb 2)iener, bann bereu Slngeljörigen, oom  1. 9tooem ber 1858 an« 
gefangen nicbt mef)r ftattjufinben l)abe. s ]

greitjerr »ott S iad ? m. p.

221. 
(grla# t>c! ginausm inifterium ö Dom 27. SftoDcuiber 1858,

über bie Aufhebung t»ee prp»i|urtfd)en (Spntroleam teo in 9Äai)rifd):©ftrau.

© ie ^ e  9teicbö=©efe0'SÖtatt, L V .  © tü r f , 9tr. 2 2 1 ,  «uögegeben am  4 . 2)eceuiber 1 8 5 8 ,



W dowód tego oświadczenie niniejsze, wchodzące w działalnośó z chwilą je 
go obwieszczenia, zostało wydane i podpinane przez Jego Cesarsko - Królewskiej 
Apostolskiej Mości Ministra Domu Cesarskiego i Spraw Zagranicznych, aby da- 
nóm było w zamian za równobrzmiące oświadczenie Rządu Wielko-Ksiąźęco-Tos- 
kańskiego

221. Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 27. Listopada 1S58. u l /t r

Działo się w Wiódniu dnia 7. Listopada 1858.

Hrabia B u o l  - & c h a u e n s i e m  m. p.

220.
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw  W ew nętrznych  z dnia 

27. Listopada 1858 ,
(Dziennik Praw Państwa, Część LV, Nr. 220, wydana dnia 4. Grudnia 1858),

obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza W ojskowego, 

w z g lę d e m  u w o ln ie n ia  u rzęd n ik ó w  rządow ycli i fu n d u szow ych  tu d zież  .Tilg, n ie m n ić j  
ick  p rzy n eleżn y ck  od o b o w ią zk u  d o d atk ó w  k ra jo w y ch  i u w o ln ie n ia  g ru n to w eg o  do  

p o d a tk u  d a clio d o w eg o  od Icłr p ła c  u rze d o w y cli i poD orów  k w ie sce n ta ln y ck .

Jego C. K. Mość Apostolska raczył Najwyźszóm Postanowieniem z dnia 25. 
Listopada 1858 r. rozporządzić, ażeby począwszy od 1. Listopada 1858 r. nic 
miało nadal miejsca ściąganie dodatku Krajowego i uwolnienia gruntowego dc 
podatku dochodowego od płac urzędowych i poborów kwiescentalnych urzędni 
ków rządowych i funduszowych, tudzież sług, aiemnićj ich przynależnych. ■

Earon B a c h  m. p.

221.
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 27. Listopada 1858 ,

o zn ie sie n iu  tym cza sow ego  u rzęd u  k o n tro ln e g o  w  m o r a w sk ie j - O straw ie .

Ohacz Dziennik Praw Państwa, Częśó LV, N. 221, wydaną dnia 4. G^udma 1858.



SPembmntq Deö 3 iifttp m ifte*m m ö »om  30. ^ oriern k t
1858,

(9feidb&=®efefc*93fatt, L V . ©tücf, 9fr. 222 , auSgegeben am 4. 2)ecember 1858),
m ttffam für beit g an jtn  Umfang ber ARonatdjie, m it 9IuSnal)me bet SJHIitärgtänjt,

iBDburd) bte äu ftän b ig feit ber ofterrcie&tfe&en © e r tö te  jur ^Ipfmttblung beS, trn pfterreieMfrfictt 
S ta a tsg eb ie te  beftnbltdtett unbetoeglidiett SöermögcttS rerftorbentr 2IuSIänber nä^er befitmntt

tpirb.

3 u r  SSefeitigung einer irrigen Sluffaffung ber 33orfchriften über bie S lp d n b ig lg it
ber djlerreichifchen ©erichte ju r SBetlaffenfcbafrSabhanblung über b i e ,  im öfteireicftifchen
S ta a t e  gelegenen unbeweglichen © ü te r , welche jnm  9fachlafle etneS Sluglaitberg gehören, 
ftnbet bag Sujlijm inifterinm  gn erfldren, bajj biejenige Seftim m un g ber 3wriSbictiongnor< 
m e it, su $ o !g e  welcher bie Seriaffenfchafigabhanblung über folche unbewegliche © ü ter  
»o n  jenem  (Berichte ju  pflegen i ß ,  in beffeit S p r e n g e l bie unbeweglichen © ü te r  ganj
ober il>rem größten S h eile  nach gelegen ftnb ( § .  8 1  beg fßatenteg oom  2 0 .  9fooem bet
1 8 5 2 ,  9 fr . 2 5 1  beg 9feich8*®efe& *®latteg * ) ;  § .  7 6  beg la t e n t e s  oont 2 0 .  9fooem bet
1 8 5 2 ,  9 fr . 2 5 9  beg 9feichS'@efeh*9?latteg; § .  7 4  beg p a te n te s  oom  2 0 .  9fot>ember 1 8 5 2 ,
9fr. 2 6 1  be§ O hichö=@efe^9Blatteg; § .  7 9  beg p a te n te s  oom  1 6 . F ebruar 1 8 5 3 ,  9fr. 
3 0  beg 9feichS‘ © e fe j^ 2 $ la tte g ; § .  7 5  beg la t e n t e s  »o m  3 . 3 u l i  1 8 5 3 ,  9 fr . 1 2 9  b?g  
9ieich?*©efetS’ 35latteS), im 3i'fam m cn h an ge mit ben SSeftimmungen ber <§§. 2 1  unb 2 3  
beg fpdteren © efeß eg  »oln  9 .  2ltt|itfi 1 8 5 4 ,  9fr. 2 0 8  beg 9feich§=©efeh*3Slatteg**), fich
nur a u f ben $ a l l  bejühri wenn bie ©rbfchaftgoerhanolnng über bag, im ojterretdßfchen
S ta a tsg eb ie te  binterlaflene bewegliche V erm ögen  begfelben ber auSlänb’ fchen SSehorbe *u 
überlaffen ift. 3 n  bem 3 a lle  b agegen , wenn bie (Srbfcbaftöuerhanblung über b a g ,  in 
Defterreidb beftnblidhe bewegliche SBerlaflrnjchaftSuermögett beg Slugldnoerg nach ben 
S ta a tg o erira g en  ober in SluSubnng beg © ru n bfah eS  ber © egenfeitigleit ber augldnbi* 
fdhen SSehörbe nicht überlajfen w t r ö , ftnb für bie 3u ßd n b igfeir  ber öfierreichifefeen © e *  
ricbtgbthörben ju r Slbhanblm tg b e g , in Cefterreich beftnblichen beweglichen unb unbe* 
weglichen 9fadhlaffeg eines Sluglänberg bie, für bie Slbhanblung ber 9fachldfle oon 3 m  
länbern angeorbneten 3ußd n bigfeitsbeßim m u n gen  m aßgebenb.

®raf 9 t a b a s b p  m. p.

€01

2 2 2 .

*) allgemeine« £anbe«s©efefc= unb flftegienmgäblatt für oa« Ätot.Ianb © atijien  unb Sobomerien, S ab tgang  1852, ä l V  
e tü t f ,  Alt. 331, ©eite 771.

**) £anct0-'{R'gitruugo=58Iatt fü r baä ‘-Btrroaltnng«gtb:et b tt  © tattljaltcvti in fiemberg, 3at)cgaug 1854, (prfti Sibttjei. 
lung, X L  V I. ©tücf, Ah. 295 ©eite 843,
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Rozporządzenie Ministerstwa Spraw iedliw ości z dnia 30. 
Listopada 1 8 5 8 ,

(Dziennik Praw Państwa, Część LYwNr. 222, wydana dnia 4. Grudnia 1858),
obowiązujące w całej Monarchii, z wyjątkiem Pogranicza AVojskowego, 

m o c ą  k tó re g o  o zn acza  się b liż e j k o m p e te n e y ja  są d ów  A u stry jacU ic li do pertrnkto  
w a n ia  m a ją tk u  n ie ru c h o m e g o , z n a jd u ją c e g o  się  w  te ry to ry ju m  P a ń stw a  A u stryjac-

k ie g o  p o  z m a rły c h  cu d zo zie m ca c h .

Dla uchylenia mylnego pojęcia przepisów względem koinpetencyi sądów 
Austryjackich do pertraktac.yi spadku w dobrach nieruchomych, położonych w 
Państwie Austryjackiem a należących do spadku po cudzoziemcu, oświadcza Mi
nisterstwo Sprawiedliwości, iż ono Postanowienie norm jurysdykcyjnych, mocą 
którego pertraktacyja spadku takich dóbr nieruchomych przez ten sąd ma być 
przedsiębraną, w którego okręgu położone są dobra nieruchome w całości lub 
po ich większćj części (§. 81 Patentu z dnia 20. Listopada 1852 r., Nr. 251 
Dziennika Praw Państwa *); §. 76 Patentu z dnia 20. Listopada 1852 r., Nr. 259 
Dziennika Praw Faństwa, §. 74 Patentu z dnia 20. Listopada 1852 r., Nr. 261 
Dziennika Praw Państwa; §. 79 Patentu z dnia 16. Lutego 1853 r., Nr. 30 
Dziennika Praw Państwa; §. 75 Patentu z dnia 3. Lipca 1853 r., Nr. 129 Dzien
nika Praw Państwa), w związku z Postanowieniami §§. 21 i 23 póżniejszśj usta
wy z dnia 9. Sierpnia 1854 r., Nr; 208 Dziennika Praw Państwa **), odnosi się 
do tego tylko wypadku, gdy pertraktacyja spadku co do pozostałego w teryto
ryjum Cesarstwa Austryjackiego majątku ruchomego ouegoż oddaną być winna 
władzy zagranicznej. Przeciwnie na wypadek, gdy pertraktacyja spadku co do 
pozostałego po cudzoziemcu majątku ruchomego, w Austryi znajdującego się, nie 
ma być powierzoną władzy zagranicznej wedle traktatów rządowych lub w za
stosowaniu zasady wzajemności, trzymać się należy w koinpetencyi sądowych 
władz Austryjackich do pertraktowania znajdującego się w Austryi ruchomego 
i nieruchomego spadku po cudzoziemcu, Postanowień koinpetencyi, zarządzonych 
dla pertraktowania spadków po krajowcach.

Hrabia N adaady m. p.

2 2 2 .

*) Powszechny Dziennik Praw Krajowych t Rządowych dla Kraju koronnego Galieyi i Lodomeryi, Rok 1852, 
Część XLV, Nr. 331, Stronica 771.

**) Dziennik Rządowy dla Okręgu Administracyjnego Namiestnictwa we Lwowie, Rok 1854, Oddział pićrwszy, 
Część XLVI, Nr. 295, Stronica 843.
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